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Ãñuduticorigue

1 1Y÷÷ Simón Pedro Jesucris-
tore padecoteg÷ cýýyere we-

dedutig÷ beserig÷ mŸãrß ãñudu-
tia. Niipetira ýsã tiiróbiro padeo-
ráre atipørë jóaa. Marð Jesucris-
tore padeoré ãñuré peti niiã. Je-
sucristo marð Õpý marðrß netõné-
gý diamacû tiigŸ niið. Teero tii-
gŸ, marðrß sðcãrðbíro cýýrß pa-
deorí tiiríg÷ niiwð. 2MŸã Cõãma-
cýrß, teero biiri marð Õpý Jesuré
masðrð, ateré sãðbosáa: Cõãmacý,
cûãrß nemorö ãñuré ticoya; cûã-
rß ãñurõ niirec÷tiri tiinemóña, jðð
sãðã.

Jesuré padeorá biiro tiiró booa

3Cõãmacý ãñugû niijðgý, teero
biiri diamacû tiigŸ niijðgý, marð-
rß beserig÷ niiwð. Marðrß cýýrß
masðrð tiiríg÷ niiwð. Cýýrß masðjð-
rã, cýý boorére tiimasïã. Cýý tu-
tuaromena cýý booró tiimasïrere
marðrß ticorig÷ niiwð; teero biiri
catiré petihére marðrß ticorig÷
niiwð. 4Cýý diamacû tiigŸ niijð-
gý, marðrß “ãñuré mŸãrß tiigŸda”
jððrig÷ niiwð. Cýý “ãñuré mŸãrß
tiigŸda” jððrigue bayiró wapapa-
cáre niiã. Teeména mŸã cýý tii-
róbiro niirec÷timasðãdacu; teero
biiri atibŸreco maquß mŸãrß ña-

ñarõ wáari tiid÷gárere netõnéno-
ãdacu. 5Cõãmacý mŸãrß teeré
tiirí, mŸã Jesucristore padeojïrã,
mŸã tutuaro jeatuaro ateré tiine-
móña: Basocá ãñurä niiña. Baso-
cá ãñurä, mŸã padeorére t÷oma-
sïnemoña. 6Teeré masðrã, ñañarõ
wãcøpacara, n÷cãjäña. N÷cãrä,
ñañarõ netõpacára, wãcøtutua-
ya. Wãcøtutuara, Cõãmacý boo-
rére tiiyá. 7Cýý boorére tiirá,
mŸã Jesuré padeorá sðcýpõna tii-
róbiro cãmerï maðñá. Cãmerï
maðrä, niipetirare maðñá.

8MŸã tee niipetirere nemorö
tiinemówara, yuc÷÷ d÷camaniri-
g÷ tiiróbiro niiricu; marð Õpý Je-
sucristore padeoré “diamacûrã
niiã” jððãdacu. 9Sðcýno tee niipe-
tirere tiihég÷pe capeari ãñurõ
ðñahßgý tiiróbiro niiqui. Cýý tía-
top÷ ñañaré tiiríguere Jesucristo
acabóriguere wãcøriqui. 10Yáa
wedera, mŸã Cõãmacý beserira
niiã. Teero tiirá, “marð tiirémena
teeré ßñoäda” jðð bayiró tiiyá.
MŸã teeré tiirá, bayiró ñañaré tii-
rá wáaricu sáa. 11Teero biiri mŸã
marðrß netõnégý marð Õpý Jesu-
cristo cýý Õpý niirucurop÷ sãã-
waadacu. Cõãmacý mŸãrß sope
päõgýdaqui.

12Y÷÷ mŸãrß jóariguere naðrõ
wãcørð tiigŸda. MŸã teeré masð-
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pacari, teeré “diamacû maquß
niiã” jððpacari, y÷÷ mŸãrß wãcø-
rucujãrð tiigŸda. 13Y÷÷ catiró
jeatuaro y÷÷ mŸãrß jóariguere
wãcørð tiigŸda. Y÷÷ teero tiirí,
ãñuniã, y÷÷ wãcørð. 14Péerogã
d÷sacú y÷÷ diaadaro. Marð Õpý
Jesucristo teeré y÷÷re wedetoa-
wi. 15Niipetire y÷÷ jeatuaro
mŸãrß ãñurõ wedea, y÷÷ diari si-
ro, y÷÷ wederiguere wãcørucujã-
ãrõ jððgý.

Pedro Jesucristo ýtãgýpŸ wasorí

ðñarigue

16Marð Õpý Jesucristo tutuare-
re, teero biiri cýý p÷t÷aatiadare-
cãrß ýsã mŸãrß wedew÷. Teeré
wedera, basocá wedeseãmare
quetire wederiw÷. Ôsã cýý ÷p÷tí
macý niirére ðñawý. 17Cõãmacý
Jesucristo Pac÷ cýýrß ÷senire
ßñowï. Cýýrß ãñurõ asibatére ti-
cogŸ wedeseri t÷owŸ: “Ãni y÷÷
macý y÷÷ bayiró maðgû niið. Cýý-
mena bayiró ÷seniã”, jððti. 18Cýý
ým÷äsep÷ wedesediocori, ýsã
basiro t÷owŸ. Ôsã Jesucristome-
na tiigŸ ýtãgýpŸ niiwý, teero
wáari.

19Teeré ðñarã, profetas jóari-
guere nemorö padeóa. MŸãcã
cûã jóariguere wãcøn÷n÷seya.
Cûã jóarigue naðtðãrõp÷ sðãwóco-
ri bóere tiiróbiro niiã. Tée Jesu-
cristo p÷t÷aatirip÷, teeré wãcø-
n÷n÷seya. Ñocõãwû m÷ãjeari
bóem÷ãatiro tiiróbiro Jesucristo
p÷t÷aatig÷, marð masðhßrere ma-
sðrð tiigŸdaqui. 20Atepére ãñurõ

t÷omasïña: Profetas jóariguere
marð basiro wãcørémena “biiro
jððd÷garo tiia” jððmasðricu. Espíri-
tu Santo tiiápuremena marð teeré
t÷omasïã. 21Profetas cûã wãcøré-
mena díc÷ wederirira niiwã. Bii-
rope wáayiro: Cûã Cõãmacýyere
wederi, Espíritu Santo cûã wãcø-
rép÷re jea, cûã wedeadarere wã-
cørð tiiyíg÷.,12

Jððditoremena bueré

(Jud 4_13)

2 1Tíatop÷re sðqußrã Israelya
põna macãrã “ýsã profetas

niiã” jððditoyira. Cûã teero tiiríro-
birora mŸã p÷top÷ niiräcã teero-
ra tiiádacua. Yayióro, jððditore-
mena diamacû tiiróbiro bueada-
cua. Teero tiirá, mŸã padeorére
ñañoädacua. Jesucristo cûã ña-
ñaré tiiré wapa dia, wapatírig÷-
pere booríadacua. Cûã teero tiirí,
Cõãmacý wãcøña manirö cûãrß
ñañarõ tiigŸdaqui. 2Pa÷ cûã ña-
ñaré tiirére ðñarã, teerora tiin÷-
nŸseadacua. Jesuré padeohérape
cûã teero tiirí ðñarã, Jesuyé dia-
macû maqußrß ñañarõ wedese-
adacua. 3Teeré buerá niyeru boo-
rá niicua. Teero tiirá, mŸãyere
néeãdara, jððditoremena mŸãrß
bueadacua. Cûã teero tiiré wapa
cûãrß ñañarõ tiiádare niitoacu.
Netõrícua. Tíatop÷ Cõãmacý
“cûã ñañarõ tiinóãdacua” jððtoa-
rig÷ niiwð.

4Cõãmacý too s÷guerop÷re án-
gelea niimirirare, cûã ñañaré tii-
rí, cõãyig÷. Cûãrß wapa tiigŸ,
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naðtðãrõp÷ siatúcøyig÷, tée cýý
basocáre wapa tiiádari b÷reco
jearip÷. 5Teero biiri Noé niirito-
cãrß, Cõãmacý tiib÷reco niirärß
cõãyig÷. a Noé Cõãmacýye ãñuré-
re wederig÷re, teero biiri ãpßrä
siete basocá díc÷re netõnéyig÷.
Ãpßrä basocá ñañarärß dúucõãyi-
g÷. 6Teero biiri Cõãmacý Sodo-
ma, Gomorra wãmec÷tire macãrð
macãrãcãrß cõãyig÷. Teemacãrð-
rß basocámenarã sóecõãpetijãyi-
g÷. Nitð mana díc÷ p÷t÷áyiro.
Teero tiigŸ, “too síro ñañaré tii-
ráre teero wáabocu søcã” jðð wã-
cøãrõ jððgý, teero tiiyíg÷. b 7Cõã-
macý teero tiigŸ, Lot basocŸ ãñu-
gûrß netõnéyig÷. Lot teemacãrð
macãrã ñañanetõjõãrã cûã ñaña-
ré tiidúheri ðñagý, páas÷tijõãyi-
g÷.

8Cýý basocŸ ãñugû cûã watoa-
p÷ niiyig÷. Cûã tiirére ðñayig÷;
t÷oyíg÷. BŸrecoricõrõ cûã ñaña-
netõjõãrð ðñagý, bóaneõremena
wãcøpatiyig÷. 9Teero tiigŸ, Cõã-
macý cýýrß padeoráre ñañarõ
wáari, netõnémasðqui. Ñañaräpe-
re ñañarõ tiigŸd÷ siatúcørira tii-
róbiro c÷oquí, tée cýý basocáre
wapa tiiádari b÷reco jearip÷.
10Nemorö ñañarõ tiigŸdaqui
ãpßrãména ñañarõ ñeeaperare,
teero biiri cýý dutirére netõn÷cä-
rãrß.

Jððditoremena buerá cûã booró
díc÷ tiid÷gácua. Cuiro manirö
ým÷äse macãrã ãñurärß ñañarõ

jððcua. 11Ángeleape jððditoreme-
na buerá nemorö tutuanetõn÷cã-
rã niipacara, Cõãmacýmena cûã
tiiríguere wedesera, cûãrß ñaña-
rõ jððricua.

12Jððditoremena buerápe cûã
t÷omasïhßrere ñañarõ wedese-
cua. Wáic÷ra tiiróbiro niicua:
Wáic÷ra wãcøripacara, niirucu-
cua; cûã ñee, sðãnóãdara bauáa-
ya. Teero tiirá, cûãcã wáic÷ra tii-
róbiro diaadacua. 13Cûã ãpßrãrë
ñañarõ netõrï tiicúa. Cûã teero
tiiré wapa cûãcã ñañarõ netõäda-
cua. BŸrecop÷ cûã booró ñañaré-
re tii÷sénicua. Ñañanetõjõãrã,
bobooro wáari tiinórã niicua.
MŸãmena yaadui, mŸãrß tiiditóri
ðña, cûã wãcørémena buijäcua.

14Numiärß ðñarã, ñañarõ wã-
cørémena díc÷ ðñacua. Cûã ðña-
récõrõ ñañaré tiid÷gácua; ñaña-
rére tiidúd÷garicua. Padeobayí-
herare wáic÷ra yoorábiro wáari
tiicúa. Cûã ðñarécõrõ boorá niijð-
rã, boonemójãcua. Cûã ñañarõ
tiinóãdara niicua. 15Cõãmacýye
diamacû maqußrß duurá, diama-
cû niihßrepere n÷n÷cúa. Cûã
Beor macý tiiróbiro tiicúa. Cýý
Balaam wãmec÷tiyig÷. Cýý niye-
ru maðyíg÷. Ñañaré tiirémena ni-
yeru wapatád÷gayig÷. 16Cýý ña-
ñaré tiigŸ wáari, cýýyago burra
cýýrß tutiyigo. Burra wedesema-
sðhßgõ niipaco, basocá wedesero
tiiróbiro Balaamrß wedeseyigo.
Coo teero wedeseremena cýý
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mecýgûbiro tiirére duusãñúyi-
g÷. c

17Jððditorepira oco niiré coperi
sibiariro tiiróbiro niiðya, basocá-
re tiiápuhera. Õme ñiitiám÷ãati,
oco peahere tiiróbiro niiðya, ãñu-
rõ basocáre tiihéra. Ñañarõ tiinó-
ãdara niitoaya. Teero tiirá, naðtð-
ãrõp÷ ditiadacua. 18Cûã wedese-
re wapamaníã. Masðrä tiiróbiro
tiicúa; jððditoremena buecua. Bii-
ro jððcua: “Marð noo booró marð
tiit÷sáreno tiirí, ãñuniã”, jððcua.
Teero jððrémena ãpßrãrë ñaño-
cúa. Ñañarére tiidúmiãrirare ña-
ñarére ÷garipéari tiicúa søcã.
19Cûã biiro jððcua: “MŸã ãpßrä
dutirémena niiria. Teero tiirá,
mŸã booró tiiyá”, jððcua. Teero
jððpacara, cûã basiro ñañaré tii-
dúmasðricua. Niipetire marð ña-
ñaré tiirére duumasïhßrã, teerora
teeména niirucujããdacu. 20Jððdi-
torepira marð Õpý Jesucristo ma-
rðrß netõnégýrß masðmijðya. Tee-
ro biiri atibŸreco maquß basocá-
re ñañorï tiirére netõnénomijðya.
Netõnénorira niipacara, teeré tii-
n÷cäjðya søcã. Too síro teeré tii-
dúmasðricua sáa. Teero tiirá, too
s÷guero niiriro nemorö ñañarä
p÷t÷ácua. 21Cûã diamacû maquß
Cõãmacýyere masðriatã, nemorö
ãñunibojðyu cûãrß. Cõãmacý tii-
dutíre ãñurére masðpacara, too
síro teeré duurí, ñañanemorõ
wáacu cûãrß. 22Cûã ñañaré tiine-
mópeora, basocá cûã wedesereno

tiirá tiiíya. Biiro wedesenoã:
“Díayi ÷sotiari siro, cýý ÷sotiari-
guerena yaaqui søcã. Teero biiri
yese cusoari siro, p÷t÷awa, jøðrð-
pírop÷ cõãquí”.,23

Marð Õpý p÷t÷aatiadare

3 1Y÷÷ maðrä, mŸãrß sicapø
jóatoaw÷. Ate p÷apümena

mŸãrß bueriguere acabórijããrõ
jððgý jóaa, diamacû wãcøãrõ jðð-
gý. 2Too s÷guero macãrãp÷ pro-
fetas ãñurä cûã jóas÷gueriguere
wãcøña. Teero biiri marð Õpý
marðrß netõnégý dutirére wãcø-
ña. Teeré ýsã Jesucristo cýýyere
wededutig÷ beserira mŸãrß we-
dew÷.

3Ateré masðs÷gueya: AtibŸreco
petiádari s÷guero, basocá Cõã-
macýyere buijäãdacua. Cûã ña-
ñaré tiid÷gárere tiiádacua. 4Biiro
jððãdacua: “Cristo cýý ‘atig÷da’
jððrigue ¿deero wáamiðto?” jðð-
ãdacua. Biiro jðð buijäãdacua:
“Marð ñecýsým÷ã diapetitoaya.
AtibŸreco tiin÷cäriro tiiróbiro
teerora niirucujãã. Atiriqui”, jðð-
ãdacua. 5Biiro wáariguepere wã-
cød÷garicua: Too s÷guerop÷
Cõãmacý cýý wedeseremena
ým÷äse, atiditá bauári tiiríg÷ nii-
wð. Oco watoa atiditaré bauári
tiiyíg÷. Teero biiri ocoména ati-
ditaré b÷c÷ári tiiríg÷ niiwð.
6Ocoménarã søcã Cõãmacý atidi-
taré duari tiiyíg÷. d Cýý teero tii-
rémena atiditá niimirigue peti-
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jöãyiro. 7Cõãmacý wedesereme-
narã atitó niirécã ým÷äsep÷ nii-
ré, atiditá pecamemena sóeno-
ãdare niiã. Cõãmacý cýý basocá-
re wapa tiiádari b÷reco jeari,
sóeg÷daqui; tiib÷recora ñañarä
pecamep÷ cõãnoãdacua.

8Y÷÷ maðrä, ateré wãcøña: Marð
t÷gueñarð, mil cýmarð yoanetõ-
jõãã. Cõãmacýpere mil cýmarð si-
cab÷reco tiiróbiro niicu. Sicab÷re-
co cýýrß teerora mil cýmarð tiiró-
biro niicu. 9Basocá sðqußrã marð
Õpý p÷t÷aatiadare “pea niicu” jðð
wãcøpacari, pearícu. Cýý p÷t÷a-
atiadare s÷guero basocáre bóaneõ-
rere ßñogû tiiquí. Sðcýrß pecame-
p÷ wáari booríqui. Niipetira cûã
ñañarére wãcøpati, wasorí boo-
quí. Teero tiigŸ, atiriqui ména.

10Marð Õpý p÷t÷aatiadari b÷-
reco marð wãcøhßritabe, jeaada-
cu. Sðcý yaarépig÷ wãcøña mani-
rö jeagŸ tiiróbiro jeaadacu. Tii-
b÷recop÷re biiro wáaadacu: Ba-
yiró b÷s÷rómena niipetire ým÷ä-
se maquß petijöããdacu. Niipetire
sóenoãdacu. Atiditá, teero biiri
atiditá maquß jýýpetijõããdacu.

11“Niipetire petijöããdacu” jðð-
rére masð, ¿deerope tiiádari ma-
rð? Ñañaré tiirére duu, Cõãmacý
boorépere ãñurõ tiiáda. 12Teero-
ra tiiáda, marð Õpý p÷t÷aatiada-
rere cotera. Máata p÷t÷aatiaro
jððrã, ãñurõ tiirucúada. Cýý p÷-
t÷aatiadari b÷reco jeari, niipeti-
re ým÷äse maquß jýýpetijõããda-
cu. Teero biiri atiditá maquß jýý,
sipipetiadacu. 13Marðpeja mama

ým÷äse, mama dita cotea. Cõã-
macý “mama ým÷äse, mama dita
tiigŸda” jððtoayig÷. ToopŸre nii-
petira Cõãmacý booré díc÷re tii-
ádacua.

14Teero tiirá, y÷÷ maðrä, teero
wáaadarere mŸã cotera, niipetire
mŸã põõtëõrõ ãñurõ niirec÷tiya.
Biiro tiirí, Jesucristo p÷t÷aatig÷,
mŸãrß ãñurä, ñañaré manirä,
Cõãmacýmena ãñurõ niirärß
b÷ajeág÷daqui. 15Ateré wãcøña:
Marð Õpý marðrß bóaneõ ðñajðgý,
basocá netõärõ jððgý, cotequi mé-
na. Marðya wedeg÷ Pablo marð
maðgûcã teerora mŸãrß jóarig÷
niiwð. Cõãmacý cýýrß masðré ti-
corémena teero jóarig÷ niiwð.
16Niipetire cýý jóarepørðcõrõ
teeréna jóarig÷ niiwð. Apeyé sð-
quß cýý jóarigue wisió niiã. Ma-
sðhßrã, teero biiri padeotutúhera
tee cýý jóariguere wedewisiojã-
cua. Teerora tiicúa apeyé Cõãma-
cýye queti jóaripøp÷ jóariguecã-
rß. Teero tiirá, cûã basiro ñañarõ
tiirí tiinóãdacua.

17Y÷÷ maðrä, cûã wedewisiore-
mena wedeadarere mŸã masð-
toaa. Ñañarä cûã jððditoremena
wederére t÷on÷nŸserijãña, cûã
tiiróbiro p÷t÷ári jððrã, mŸã pa-
deotutúarere ditiri jððrã. 18Teero
ditiri tiiróno tiirá, marð Õpý Jesu-
cristo marðrß netõnégýpere masð-
nemoña. “Cýý marðrß maðð” jððré-
re masðrã, cýýrß nemorö padeo-
yá. “Ãñunetõjõãð”, jððrucujããda.
Teerora jððrucujãrõ booa.

Nocõrõrã jóaa.
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